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3. Alle forhold vedrørende udveksling af op- 
lysninger mellem de kontraherende parter er 
omfattet af aftalens almindelige institutionelle 
bestemmelser. 

Artikel 7 

De kontraherende parter mærker sig, at 
oprindelsesreglerne i protokol 3 i frihandels- 
overenskomsterne mellem Det Europæiske 
Økonomiske Fællesskab og de enkelte EFTA- 
stater erstattes af protokol 4 til aftalen. 

Protokol 15 

om overgangsperioder for den frie bevægelighed 
for personer 

(Schweiz og Liechtenstein) 

Artikel 1 

Bestemmelserne i aftalen og bilagene hertil 
om den frie bevægelighed for personer mellem 
EFmedlemsstaterne og EFTA-staterne finder 
anvendelse i henhold til overgangsbestemmel- 
serne i denne protokol. 

Artikel 2 

1. Uanset bestemmelserne i artikel 4 kan 
Schweiz på den ene side og EF-medlemsstater 
og andre EFTA-stater på den anden side, for 
så vidt angår statsborgere fra henholdsvis EF- 
medlemsstater og andre EFTA-stater og fra 
Schweiz, indtil den 1. januar 1998 opretholde 
nationale bestemmelser, i henhold til hvilke 
der kræves tilladelse til indrejse, ophold og ar- 
bejde. 

2. Schweiz kan, for så vidt angår statsborge- 
re fra EF-medlemsstater og andre EFTA-sta- 
ter, indtil den 1. januar 1998 opretholde kvan- 
titative begrænsninger for nye opholdstilladel- 
ser og arbejdstilladelser til sæsonarbejdere. 
Disse kvantitative begrænsninger vil blive op- 
hævet gradvist frem til overgangsperiodens op- 
hør. 

Artikel 3 

1. Uanset bestemmelserne i stk. 3 kan 
Schweiz indtil den 1. januar 1998 opretholde 
nationale bestemmelser om begrænsning af 
den faglige og geografiske bevægelighed for 
sæsonarbejdere, herunder vedrørende sådanne 
arbejdstageres forpligtelse til at forlade 
schweizisk område i en periode på mindst tre 

måneder ved udløbet af deres tilladelse til sæ- 
sonarbejde. Fra den 1. januar 1993 vil tilladel- 
ser til sæsonarbejde blive fornyet automatisk 
for arbejdstagere, som er i besiddelse af en 
kontrakt vedrørende sæsonarbejde, når de 
vender tilbage til schweizisk område. 

2. Artikel 10, 11 og 12 i forordning (EØF) nr. 
1612/68, som anført i punkt 2 i aftalens bilag 
V, finder fra den 1. januar 1997 anvendelse i 
Schweiz for så vidt angår sæsonarbejdere. 

3. Fra den 1. januar 1993 og uanset bestem- 
melserne i artikel 2 i denne protokol finder be- 
stemmelserne i artikel 28 i aftalen og i bilag V 
hertil anvendelse på sæsonarbejdere i Schweiz, 
såfremt sådanne arbejdere har været beskæfti- 
get i 30 måneder med sæsonarbejde på schwei- 
zisk område inden for en forudgående sam- 
menhængende referenceperiode på fire år. 

Artikel 4 

Schweiz kan indtil: 
-  den 1. januar 1996 opretholde nationale be- 

stemmelser, i henhold til hvilke det kræves, 
at arbejdstagere, som er bosat uden for 
schweizisk område, men beskæftiget på 
schweizisk område (grænsearbejdere), hver 
dag vender tilbage til bopælsområdet; 

-  den 1. januar 1998 opretholde nationale be- 
stemmelser, i henhold til hvilke det kræves, 
at arbejdstagere, som er bosat uden for 
schweizisk område, men beskæftiget på 
schweizisk område (grænsearbejdere), hver 
uge vender tilbage til bopælsområdet; 

-  den 1. januar 1997 opretholde nationale be- 
stemmelser vedrørende begrænsning af be- 
skæftigelsen af grænsearbejdere i visse 
grænseområder; 

-  den 1. januar 1995 opretholde nationale be- 
stemmelser, i henhold til hvilke der kræves 
forudgående tilladelse til beskæftigelse af 
grænsearbejdere i Schweiz. 

Artikel 5 

1. Liechtenstein på den ene side og EF-med- 
lemsstaterne og EFTA-staterne på den anden 
side kan indtil den 1. januar 1998, for så vidt 
angår statsborgere fra henholdsvis EF-med- 
lemsstater og andre EFTA-stater og fra Liech- 
tenstein, opretholde nationale bestemmelser, i 
henhold til hvilke der kræves tilladelse til in- 
drejse, ophold og arbejde. 


